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AHAJII3 THHOBAIIIHOT TEXHOJIOTTi HABUAHHS
ABIAIIIMHOT AHTJIIICHKOT MOBM «CLIMB LEVEL 4»

YV cmammi npoananizosano iHHOBAYIUHY THOOPMAYIUHO-KOMYHIKAMUBHY MEXHONLOII0 3
Gdopmysanns amenomosHoi Komnemenyii maubymuix aeiayitinux @axieyie «Climb Level 4».
Busnaueno axmyanvnicmo ma neobxionicme euxopucmanus IKT 6 ymosax cyuacrno2o ocimubo2o
npoyecy rvomuux 3BO. Okpecieno cmpykmypy mynomumeoitinoco onaaun kypcy «Climb Level 4,
KA OXONTIOE: 6XIOHe Ma BUXIOHe MeCm)y8aHHs;, 6Npasu HA PO3BUMOK 2PAMAMUYHOIL, NeKCUUHOL
KOMNEeMenmHOCmI, CIYXAHHA, WEUOKOCMI 2080PIHHA Ma 63AEMOO0II0; CIOBHUK, 2paMAMU4HUL
0osionux. Kypc zabesneueno cneyianvrumu 3acobamu po3nizHABaAHHs Ma 8i0MEOPEHHs MOBIeHHS,
aoanmyeauHs ma iHOUBI0YaIbHO20 pedazy8anHs, 30IUCHEeHH KOMYHIKaYii ceped YYACHUKIS.

Knrwouoei cnosa: inpopmayitino-KoOMyHIKAMUEHI mMexHoN02ii, Npogecitino opienmosare
CRINKYy8aHHsa, ninom, aegiaducnemuyep, oOeckpunmopu wxkaiu I[IKAO, npoepamnma cmpykmypa,
npoCPaAMHULL MOOYb .

IlocTtanoBka mnpo6JieMu. YcecBiTHIA caMiT 3 NHUTaHb 1H(OPMALIHHOTO CYCHUILCTBA
(WSIS), mo BindyBcs B XKenesi, LlBeiinapis, y rpyani 2003 poky, BUSHAYUB, 10 MU TEpeOYBAEMO
B posmaji TioOanbHOI iHQopMamidiHOI peBOMIONII, J€ MPHUCKOPEHE 30JMKEHHS MK
TEJICKOMYHIKallIHHUMHU, TPAHCIALIHHUMU, MyIbTUMEIIMHUMH Ta iHPOPMaLIHO -KOMYHIKAIIHHUMH
texHosorissmu (IKT) cTBOproe HOBI MPOAYKTH Ta MOCIYTH, IO MPU3BOJUTH 10 IEPEOCMHUCICHHS
3aco0iB BeZieHHs Oi3Hecy Ta KoMepIlii. BruiiB Ha OCBiTy Ta HaBUaHHS JIUILIE TOYMHAE BIIUyBaTUCA, 1
MU Bce OUIbIIE YCBIIOMIIIOEMO TOM (akT, 1m0 MOTpiOHI HeraiHi 3MIHM y MiAXOAaxX 00
BUKOPHUCTaHHS IHHOBAIIMHUX TEXHOJIOTIH Yy HaB4YaHHI MalOyTHIX (axiBLiB pi3HUX ramysed [3].
OnHi€ro 3 TakuX ramyseil € aBiallis, sika pO3BUBAETHCSA CTPIMKUMHU TEMITAMH, 10 3YMOBIIIOE BEKTOP
JISIIBHOCTI MaiOyTHHOTO aBiallifHOTO (axiBIsi HAa pPO3BUHEHI TENEKOMYHIKalliiHI 3aco0u B
IHHOBaLIIfHOMY 1H(pOpPMaLIfHOMY CYCIIUIBCTBI.

ITpo6nema mupokoro Bukopuctanus IKT y cdepi ocBiTH BUKIMKA€E 3HAYHY 3alliKaBIEHICTb
y nenaroriydid Hayni. CywacHi iH(OpMaLiifHI TEXHOJOTI] Ha/lalOTh MOXJIHMBICTH JIyXe IIBHIKO
MOJICIOBATH Ppi3HI BapiaHTH HANpsAMIB PO3BUTKY, 3 BHCOKOIO TOYHICTIO IPOTHO3YBATH IXHI
pe3yabTaTé Ta oOpaTu HaMOUIbII onTUManbHUM. 3acToCyBaHHs IH(POpPMAaLIHHUX TEXHOJOTIH B
OCBITHIM cdepi, a came B mpoleci BUKIAJaHHI NpodeciiHOl 1HO3eMHOi MOBHM JJsl CTYJEHTIB
aBiariitanx 3BO (3akmafiB BUIIOI OCBITH) € aKTyalbHHM JUIsl CHOTOJEHHS, 0COOIMBO B TOMW Hac,
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KOJIM TPaJUIIiiiHI METOJM IHIIOMOBHOI IMiTOTOBKA MaiOyTHIX aBiamiiHUX (paxiBIliB HE 3/1aTHI, Y
MOBHIN Mipi, BUKOHATH 3aBAaHHS 3 (JOpMYyBaHHS BHCOKOSKICHOTO INpogecioHana HOBOI reHepaiii,
3MATHOTO INBUJKO IPHUCTOCOBYBAaTHCH 1O 3MiH CYYacCHOTO CBITYy, TOTOBOTO /0 €(eKTUBHOI
KOMaHJTHO1 po0OOTH, 10 KPUTUYHOTO MUCJICHHSI Ta IIBUAKOTO aHANi3y iH(pOpMAIii.

AHauni3 ocTaHHix Aocaizkens i my6uaikaunii. [IpoGiemy epextuBHOCTI BUKOpucTtanus IKT B
MpoIeci BUKJIAJAaHHS IHO3EMHHX MOB, SIK 3arajbHHUX TakK 1 MpOQeciiiHO Opi€HTOBAaHMX, BUBYAIU
BiTum3HsHI BueHi (T. bBoposa, O. €promina, I. Kocrikosa, O. MinskoBa, O. Mockainenko, €. [Toar,
C.IerpoBchka Ta iHmi) Tta 3apyObkui nocnignuku (P. Bimesmc (R. Williams), K. Maknin
(C. Maclean) Ta inmi). OqHaK NUTaHHS MMOUIYKY €(EKTUBHUX IUISIXIB 3aCTOCYBAHHS iHHOBAI[IMHUX
iHpOopMaIliiHO-KOMYHIKAI[IfHMX ~TEXHOJIOTIH B TMpoIeci BUKIAJaHHSA aHIJIHCHKOI MOBH 3a
npo¢eciifHM CIpsSMYBAaHHSM, a CaM€e B Tally31 aBiallil, 3aJMIIAETHCS 111€ HEJOCTaTHBO JOCIIKEHUM.

Merta craTtTi — IpoaHai3yBaTl IHHOBAIlIIHY TEXHOJIOT1I0 HABUYAHHS aBial[ifHOT aHTJIIHCHKOT
moBu Climb Level 4 ta okpecnuTi nepcreKTHBE BUKOPUCTAHHS il OCBITHROMY IMTPOIIECi MiATOTOBKH
MaiOyTHIX aBialiiHUX (axiBIliB.

Buknag ocHoBHOro marepianay aociigxeHHsi. [HTerpamis VYkpaiHu B cydacHUH
IHHOBAIIMHUN OCBITHIM NMPOCTIp TaKOX CTaBUTh HOB1 3aBlaHHS nepen asiauiiHuMu 3BO kpainu.
[HmIoMoBHE mpodeciiiHO OpieHTOBaHE CHUIKYBaHHS HaOyBae Bce OUIBIIOIO 3HAUEHHS y IIBHUJIKO
nporpecyrdomy cBiti UerBeproi TexHosoriunoi Pesororii [7]. T. ManbkoBchka [1] 3a3navae, 1o
npodecioHalli3M — 1€ He JHIIe OCOOMCTI 3HaHHSA W mpodeciiiHi HaBUUKM (axiBLs, ane W Horo
BMIHHS CIIUIKYBaTHCSl y BIANOBIAHOMY MpodeciiiHOMy cepeqoBHIli, TOOTO BOJOIIHHS MEBHUM
MOHATIHHO KaTeropialbHUM amapaTtoM, HOPMaMHM 1 MpaBWJIaMH MOBJIEHHEBOI [ISUIBHOCTI,
OB’ SI3aHUMU 3 1IUM MpodeciiiHuM y3ycoM. ABiaiis — 1e cdepa KUTTS CyCHUIbCTBa, A€ Bl PIBHSA
BOJIOTIHHS TIPO(ECIHHOI0 aHTIHCHKOI0 MOBOIO 3aJICKHUTh HE JIUIIE YCIIITHICTh MISITBHOCTI CaMHX
aBiaToOpiB, aJie 1 KUTTA y4yacHUKIB KomyHikallii. e ctocyeThcs, Hacammepen, MOBU MpodeciiHOTO
CITUTKYBaHHS OTICPATOPIB aBial[ifHUX CHCTEM, a caMe MIOTIB Ta aBiagucreTdepis [4].

OmauM 13 cydacHHX Ta TpoQeciiHuX pilleHb IS JOCSITHEHHS HEOOXITHOTO pIBHSA
BOJIOJIIHHS aHTJIIHCHKOI0 MOBOIO 3a mkanoto |KAO (MibkHapo Ha opraHi3allis IIUBUIRHOI aBiallii) €
MyJIbTHMEIIMHAN OHJIaMH Kypc Bim kommanii Carnegie Speech, mo € ogauM i3 nigepiB CTBOPEHHS
MPOTPaMHOTO 3a0e3MeUYeHHS 3 HaBYaHHS Ta OIIHIOBAaHHS KOMYHIKAaTUBHMM yMiHHSM, Ta Komemky
Meiidnayep ¢axiBii sIKOTO pPO3pOOMIM CHUCTEMY TECTYBaHHS Ha BHU3HAYCHHs PIBHS aHTJIHCBKOI
moBH 3a mikanor IKAO - Test of English for Aviation (T.E.A.), «Climb Level 4» [2]. Po3po6nenmuii
BUKJIIOYHO I (haxiBIIB aBialliifHO1 ramy3i, a came s AoCATHeHHS HuMH 4 PobGodoro piBHSA
aBiamiiHo1 aHriichkoi MoBH, «Climb Level 4» 3a0e3neuye, sk MaiiOyTHIM Tak i1 IIFOYUM ITLJI0OTaM
Ta JUcIieTyepaM BCeOIuHy, THYYKY Ta MEPCOHATI30BaHy MIATOTOBKY 3 aBialliifHOT aHTJIIHCHKOT MOBH.
3aBAsKU THUCSYaM IHTEPAKTUBHUX HAaBUAIbHHUX BIIPAB, 1110 OXOILUIIOIOThH YC1 IECKPUIITOPH aBlalliiftHOT
anrmiiicekoi MoBu 3a Bumoramu IKAO (nekcuunuii 3amac, po3yMiHHS, CTPYKTYpPY, IIBUAKICTbH
MOBJICHHSI, BAMOBY Ta B3a€MO/IiI0), LIei KypC JIETKO MPUCTOCOBYETHCSI IO CUCTEMU ayJUTOPHOTO YU
CaMOCTIHHOTO HaBYaHHA 1 MOK€ BHUKOPHCTOBYBATHCH JUIsl MIATOTOBKM MalOyTHIX (axiBIB 10
ckiananus Test of English for Aviation (T.E.A.) Ha 3100yTTs 4-r0 Ta HaBITh 5-TO PIBHS BOJOIIHHS
aHrmiiicekoro mMoBoro 3a mkanoro IKAO. Oxnak, cmig 3a3HauuTH, IO 1€ Kypc pO3paxoBaHO Ha
JoJIed, SKi BXKE OBOJIOAUIM MPO(EeCciiHO aHTIINCHKOK MOBOIO XOo4ya OWM Ha 3 piBHI, a 3HAYUTh
3aCTOCOBYBAaTH HOro Ha MOYAaTKOBOMY €Talll HaBYaHHS MPAKTUYHO HEMOXKJIMBO. TakuM YHHOM, Y
pa3i BukopucTtaHHs Kypcy «Climb Level 4» B asianiiiHomy 3BO Ha 3aHATTSX 3 aBialiiiHOI
aHIJIHCHKOT MOBH, HOTO 0a)kaHO NMOYMHATU HE paHillle TPEThOTO POKY HaBUAHHS.

Posrnsinemo nporpamuy ctpyktypy mnepconainizoBanoro IKT «Climb Level 4». Jlo mouaTky
HaBYaHHS CTYACHTY NMPOINOHYETbCA NMPOUTH BCTymHUM TecT. IloBTOpHE, BUXiJHE TECTYBaHHS, AJSA
OLIIHKM pe3yJlbTaTy HaBuUaHHs, OyAe 3alpOoNOHOBAHO BIAMOBIAHO TIICJS 3aBEPILIEHHS Kypcy.
Berynuuit tect TpuBae Onu3bko 45 XBUAMH 1 MIiCTHTH 140 mHUTaHb, 110 OXOIUIIOIOTH HABUYKHU
ayJifoBaHHs, TIpaMaTHKH 1 JIGKCHYHMHA 3amac. Pe3ynbTaT BHUBOOUTBCA y BHUIUIAII BiJICOTKIB,
aHAJIOTIYHO cepeIHbOMY piBHIO 3a mKaior [KAO.

Jlo 3micTy mporpaMi BKIJIIOYEHO BEJIMYE3HY KUIBKICTh IHTEPAaKTUBHHUX BIIPaB: TEKCTOBHUX,
rpagiyHuX, 3ByKOBUX 1, 3BUYAiHO, BIIPaB Ha BUMOBY. YCi BIPaBU MalOTh aBial[iiHUN KOHTEKCT, a
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came: ¢parMeHTH pamiooOMiHy MDK MUIOTOM 1 aBiagucrleTd4epoM, MPOTHO3U 1 TOBIIOMIICHHS PO
norofy, iHpopmariro ATIS Ta iHmi aBreHTHYHI MaTepianu. Kypc ckiiaiaeTbesi 3 HaCTyITHUX MOIYJIIB:

— Time, duration, schedule & fuel;

— Health;

— People;

— Weather;

— Technology;

— Aerodromes;

— Cargo materials & fire;

— Communication;

— Navigation, management & geography.

Koxuuit MoItynb, y CBOIO 4epry, CKIQAA€Thbes 3 4 THITIB BIPaB, CHPSIMOBAHUX HA PO3BUTOK:
rpaMaTUYHOl, JIEKCUYHOT KOMIIETEHTHOCTI, CIIyXaHHs, IIBHJIKOCTI TOBOPIHHS Ta B3aEMOJIIO.
Hampuknan, BnpaBu Ha po3yMIHHSI MOBU MICTSITh CJIOBA 31 CJIOBHHKA, a OCOOJIMB1 BUTIAJKH B MOJILOTI,
SIKI CTYJIEHT TIOBHMHEH BIAIpaloBaTH B po3auli «TeMnm MOBJIEHHS Ta B3a€EMOJis», aHAIOTIYHI
eJIeMeHTaM, IO 3ycTpiuaroTbcs B po3auni «Po3yMiHHS MOBM Ha ciayx». ABTOpPH NpOrpaMu
CTBEP/DKYIOTh, III0 HA OMAHYBAaHHA KOXXHOTO 3 MOMIYJIIB TMOTPIOHO HE MEHIIe HDK 4 TOAWHU
HABYAIEHOTO 4acy.

VY mporpaMy TakoX BKJIIOYEHO PI3HOMAaHITHI pecypcH, IO J03BOJIAIOTH MPAIIOBATH 3 HEIO
nerko Ta 3py4yHo. «MoBHuii mpodecop» (Speaking Professor) € creriansHuM 3aco00M, 10 TIPAITioE 3a
TexHouoriero Text-to-Speech ta mo3Bossie TpaHchopMyBaTH, B PeKUMI OHJIAWH, TPYKOBAHUN TEKCT
Ha €KpaHl B YOJIOBIUMI a00 >KIHOYMH Trojioc 3 aHIJIIHChKUM ab0 aMepUKaHCHKUM akIEHTOM, 3a
BHOOpOM KopHCTyBaua. lle mae MOXIUBICTH CTYAEHTY YHTAaTH W CIIyXaTd TOW CaMHUH TEKCT
OJIHOYACHO.

[HIMi MoTysTh porpamu — «ABiariiauii Bopkoyk» (Aviation Wordbook), o micturs 2000
HaWOUTBIII BaXJIMBHX CIIB, HEOOXTHMX JUIA JIOCSTHEHHS PEKOMEHJIOBAHOTO PIBHSA BOJIOIIHHSI
anriiiicekoro MoBoro 3a mkamoro IKAO. KokHe Cl0oBO TIpencTaBiICHO TaKOX Y BHIJIAL
cioBocrnonydyeHHs.. CTyJeHTH MOXYTh BHUKOPHUCTOBYBATH IOLIYK CIIB 3a TE€MOIO, I'paMaTUYHHUMU
npaBuiiamMu abo 3a andasitoM. [Iporpama Takox A03BOJISIE MPOCTYXaTH BC1 CJIOBA 1 CIOBOCHOIYYEHHS
3 aHTJIIHCHKUM a00 aMEepUKAHCHKUM aKIeHTOM. «Mili BjIacHUN aBialliiHui BOPKOYK» («My personal
aviation wordbook») € monaTkom, 1o 103BOJISIE CTYAEHTY 30epiratu oOpaHi cjaoBa. [CHye MOXIIUBICTh
penaryBaHHs TPOMNO3HUIIIM, HANpUKIAl, MepeKiajg iX Ha pigHy MOBY, a TaK0X MOXIIUBICTb
CTBOPIOBAaTH [0 IT'SITH PI3HUX TUIIB BIpaB Ui JOMOMOTH B 3amaM STOBYBaHHI JIEGKCUYHOTO
Marepiany.

«CnoBuuk» (Dictionary) Tta «Miii Bnacuuii cnoBHUK» (My personal dictionary) —moaartku,
K1 HAJaI0Th MO>KJIMBICTh NEPEBIPSATH 3HAUEHHS CJIB Ta MPOCIYXOBYBAaTH BHMOBY 32 JIOTIOMOTOIO
nonatka «Mosuuit mpodecop» (Speaking Professor) ta mepernsaaru Bci cioBa, 30epeskeHi HUM B
mpoueci pobotu. CTyIgeHT MOxke peAaryBaTd Led CHHCOK, SK B IUJIOMYy, TaKk 1 OKpeMmi
CIIOBOCIIONTYYEHHSI ¥ CIIOBa, MEpeKiIalaTH iX Ha PiIHY MOBY, pOOUTH OCOOHCTI mo3Hauku. TyT xe,
Ha OCHOBI OOpaHHMX CJiB, aBTOMaTHYHO T€HEPYIOTbCS JIEKCHYHI BIOpaBH [UIS Kpalloro
3amaM'aTOBYBaHHS MaTepiaiy.

«'pamatnunnii noBinHuK» (Grammar Reference Book) oxorutroe 49 rpamaTuyHUX HpaBui,
0 BXOJATh A0 KypCy HaBYaHHS, SIKi TMOSCHIOIOTHCS BHKIIOYHO Ha MPHUKIaNax aBialidHOi
aHTIiicbKOoiT MOBH. ['pamMaTWuHUil CKIIAJHUK KypCy HaJa€ MOXJIMBICTH CTYJAEHTaM MPAKTHYHO
BIJINpAIfOBaTH MPOCTI Ta CKJIAAHI IpaMaTH4HI CTPYKTYpHU aHriiiicbkoi MoBH. ['pamaTuyHi BnpaBu
B3aEMOJIIIOTh 3 BOyIOBaHMM B mporpamy «['pamMaTH4YHUM [OOBIAHMKOM». BoHU po3polneHi
CHeIialbHO JUIS TOJIMIICHHS pPO3YMIHHS MOBHHUX CTPYKTYp Ta MICTATh TPAKTUKYM IS
BiJIIpalfOBaHHI CHHTAKCUYHUX 0CcOOIMBOCTEN MOBH. Kypc HaBUaHHS TpaMaTHIl OXOILTIOE€ TEKCTOBI
3aBJIaHHsI Ta BIIPaBH, 110 BUKOPUCTOBYIOTH TexHoJorito Text-to-Speech.

OxpiM TOTO, Y paMKax Mporpamu iCHye 3pydHa CUCTeMa 3B’ 43Ky, OOMIHY MOBITOMIICHHSMH,
MDK CTyJeHTaMH Ta BHKIagaueM. lle mo3Bosise BupimlyBaTH MUTaHHS, y pa3i moTpebu, He
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TypOyrOuM IHIIMX CTYAEHTIB, SKIIO PoOOTa HAX KypcOM iJe B TpyHi, Ta JIO3BOJSE MOKPALIUTH
KOMYHIKaTHBHI yMIHHS B TEKCTOBOMY pexuMi. bakaHo, mo0 OOMiH MOBIZOMJICHHSMH TaKOX
BiZIOYBaBCs BUKJIFOYHO aHTJIIHCHKOIO0 MOBOIO.

[ToBeprarouncek a0 kputepiiB abo neckpunrtopiB IKAO mono aHrIOMOBHOT KOMIETEHIIIT
aBlallifHUX CHEMIATICTIB, 3a3HavyaeMo, 1o MyiabTuMeniiauid Kypce «Climb Level 4» moshicTiO
BIJINIOBIIa€ BUMOTaM CHOTOJICHHS Ta MICTUTh OCHOBHI €JIEMEHTH ]ISl YCIIINTHOTO OITaHyBaHHS
npodeciiHOTO PIBHS BOJIOJIHHS aBIalifHOKO aHTIIMNCHKOI0 MOBOIO. JluHamiunuii po3ain «BumoBa»
BUKOPHCTOBYE HAiCyYacHIIy TEXHOJIOTI0 pPO3Mi3HABaHHS MOBHU JUIS JIOTIOMOTH CTYAEHTaM Yy
mpoIieci BIANPAIOBaHHS BUMOBH. HaBuaHHS BUMOBI MOYHMHAETHCSA 31 BCTYMHOTO TecTy. CTyneHT
Ma€ MOXIIMBICTb OOpaTH OJUH 3 JBOX PEXHMIB poOOTH: MOCTiHUA ab0 «Po3yMHUII BUHTENB»
(BumuieHHsT oOnacTel BMMOBM, Ha SIKMX CTYIEHTY HEOOXIJHO CKOHIICHTPYBAaTH CBOKO YyBary).
Hanpuxnan, cTyaeHT NpekpacHO BOJIOJI€ HaBMYKaMHU BHMOBM 3BYKIB “W” 1 “V”, mpote Homy
HEOOXIHO mpuAUMTH Outhine yBaru 3BYKy “j”. Ilporpama mnomidyae MOMMJIKH y BHUMOBI Ta
MIPOTIOHYE CTY/ICHTY JI0IaTKOBI BIIPaBH Ha BUMOBY.

BrnpaBu Ha BUBUEHHS Ta 3aKpIIUIEHHS JIEKCUYHOI'O MaTepiainy po3po0iieH] TAKUM YHHOM, L0
JIEKCUYH1 CTaTTi TOBTOPIOIOTHCS MO KUTbKa pa3iB, M0 CHOpUsE€ KpaIioMy 3amam’ siTOBYBAaHHIO
aKTUBHOTO BOKaOyIspy K MpoeciiiHoro, Tak 1 3araibHOTO XapakTepy.

[HIIOMOBHA KOMIIETEHTHICTh MalWOYTHHOTO aBiallifHOTO (axiBLsg BHMAara€ po3yMiHHS Ta
IIBHJIKOTO pearyBaHHs B pa3i HecTaHIapTHHUX abo aBapiitHux curyaitiit. «Climb Level 4» nmpononye
OaraTouuceNnbHi ayaio BIPaBH, IO € (parMEeHTaMH pajio NEPEMOBUH MDK PI3HUMHU MUIOTAMH Ta
aBiaaucrierdyepamu. Lli ¢pparmentu Oynu 3anucani GaxiBUsAMH, IO MAIOTh BEJIUKHUI JOCBiI poOOTH
MUIOTaMU Ta AucrieTdyepaMu. BnpaBu Ha po3yMiHHS MOBH Ha CIyX IMITYIOTh peajibHI MpoOIeMu Ta
aBapiiiHi curyarii. AyaioMarepiany 3amucaHi K HOCISIMU aHTJIHCHKOT MOBH, Tak 1 (haxiBIsIMU, TSI
SAKMX aHIJIIHChbKA HE € PIIHOI. TakuM UMHOM CTYJEHTH MaroTh MOJKJIMBICTh MOKpAIlyBaTH CBOi
YMIHHS COPUHHATTS Ha CIyX Ta PO3yMIHHS MOBJIEHHS 3 PI3HUMU aKIIEHTaMH Ta BUMOBOIO.

ABsianiiiauii ¢axiBellb Ma€ BMUIO ONEPYyBaTH 1HO3EMHOI0 MOBOKO Yy BIIMOBITHOMY TEMITI
MOBJICHHS, JUIA TOTrO, IMOO BiAMOBIAb OyjJa «MUTTEBOIO, BIAMOBIIHOIO TEMaTHIl PO3MOBH Ta
inpopmaruBHOtO» [5]. ¥V pasi Hepo3yMiHHS BiH IOBHHEH BMITH BHKOPHUCTOBYBATH TEXHIKH
«IepeBIpKH, MiATBEpLKEHH Ta yrouneHHs» [5]. «Climb Level 4» cknamaeTbest 3 BENMKOT KUTBKOCTT
BIIPaB, fKI JIOTIOMAararoTh CTYAEHTY PO3BUHYTH IIBUJIKICTH MOBU Ta pearyBaHHs. Y pa3i MOMMIKH,
IHTEeJIeKTyallbHa CUCTEMA PO3II3HaBaHHs BUMOBH 3yIHHSA€ BUKOHAHHS BIIPABU Ta IIPOIIOHYE CTYJIEHTY
3BEPHYTHUCH JI0 CIIOBHUKA a00 IpaMaTUYHOTO JIOBIAHMKA, SIKI MICTATHCS B MOIYJ1 «TemI MOBJIEHHS Ta
B3aeMofis». Hampuxiazn, CTyIeHT HIBUIKO YHUTa€, MPOCIYXOBYE Ta IOBTOPIOE PEUEHHs], OIUCYE
300paxkeHHss Tomlo. Iligx 9ac KOKHOI 3 LMX BIpPaB IMporpaMa aHali3ye IIBUAKOCTb MOBIJIEHHS,
3aTPUMKHU Ta NAy3d MDK CJIOBaMHM Ta BHJA€ IPOIO3MLII 1100 MOKpAIlleHHs BUMOBU. BrpaBu Ha
PO3BUTOK IIBUIAKOCTI MOBJICHHS Ta B3a€MO/Iii TAKOXK MICTAThH O€3114 IHO3EMHHMX aKIICHTIB.

KoxeH CcTyIeHT Mae MOXIMBICTb IMEperjsiHyTH CBiii Iporpec, a came: jAaTy 1 4ac
HIAKIIOYEHS /10 MporpamH, TPHUBAIICTh KOXKHOI'O CEaHCy poOOTH, 3arajbHUi yac poboTH 3
IIPOrpamMolo, pe3yJbTaTH 3 KOXKHOI BIPABHU, po3AlTy, Moaymo. IlokasHUKM Ta pe3yabTaTu poOoTH
OKPEMUX CTY/IEHTIB a00 HaBiTh CTYAEHTCHKUX I'PYH MOXYTb OYTH JOCTYHUMH ¥ KOPIOPAaTUBHUM
KIIi€EHTaM, KEpIBHULTBY ab0 IHCTPYKTOpaM 3 aBialiifHOi aHTJIHCHKOI MOBH 3a JOMOMOTOIO
Bukopuctanus «llaposis anminictparopa». Yci mi JaHi MoXyTh OyTu abo po3apykoBaHi abo
eKCopToBaH1 y opmarti «csv» (uist mporpamu Excel Hanpukinan).

BucHOBKM Ta nepcneKTHBH MOJAJNBLINMX A0CTiIKeHb. [IpoaHani3oBaHo OJIHY 3 Cy4acHUX
IHHOBAaLlIMHUX OHJAMH TEXHOJIOTI HaB4YaHHS Mpo(eciiiHO OpiIEHTOBAHOI aHIJINHCHKOI MOBH Ha
OPUKIIAJI IHTEPaKTUBHOTO mporpamuoro komiuiekcy «Climb Level 4», mo € ognuM 3 migepiB Ha
PUHKY MPOAYKTIB [uid mpodecioHaniB aBianiiHoi ramysi. Lleil koMIuiekc HOBHICTIO BiAmoBinae
ronoBHuM BuMoram |IKAO 11010 BONOJIHHS aHTTIHCHKOI MOBOKO aBiallitHUMHU (aXiBISIMH Ta
PEKOMEHJIOBaHUI Ul MIMPOKOTO BUKOPUCTAHHS B IpOIECi MIATOTOBKM MailOyTHIX aBialliifHMX
(axiBIIiB Ta MABUIICHHS KBaidiKaIlii Ji09nX.
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ANALYSIS OF THE INNOVATIVE AVIATION ENGLISH TRAINING TECHNOLOGY
"CLIMB LEVEL 4"

Abstract. The article analyzes an innovative information and communication technology
"Climb Level 4" for the formation of English-language competence of future aviation specialists.
The relevance and necessity of using ICT in the modern educational process at Aviation Higher
Schools has been determined. The structure of the multimedia online course "Climb Level 4" has
been outlined. The course is designed to enable ATCOs and pilots to meet the ICAO language
proficiency requirements through independent study. Using the latest techniques in Speech
Recognition technology "Climb Level 4" covers all 6 of the language skills required to achieve
ICAO level 4 and above. This innovative solution is most suitable for pilots, controllers and
aviation students whose level of English is presently ICAO level 3 or 4 and who wish to improve to
level ICAO 4 or 5. All the exercises and reference materials in "Climb Level 4" are aviation-
related. The course includes: input and output testing; interactive exercises: text-based exercises,
image-based exercises, audio-based exercises and of course, speech-based exercises for the
development of grammatical and lexical competence, tasks for listening comprehension, speech
fluency and interactions; a dictionary and a grammar guide. The curriculum is organised into 9
Modules: Time, Duration, Schedules and Fuel, Health, People, Weather, Technology, Aerodromes,
Cargo, Materials and Fire, Communication, Navigation, Movement and Geography. Each module
contains language that Eurocontrol has identified as critical in pilot-controller communication
(ICAO document 9835 "Manual on the Implementation of the ICAO Language Proficiency
Requirements) and consists of 3 units which contain grammar exercises, vocabulary exercises,
listening exercises and fluency / interactions exercises. "Climb Level 4" is provided with special
means of speech recognition and reproduction, adaptation and individual editing and
communication among participants.

Key words: information and communication technologies, professionally oriented
communication, pilot, air traffic controller, ICAO scale descriptors, program structure, software
module.
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